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KARTA KURSU

		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 6



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian 6





		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		4





		Koordynator

		Prof. dr hab. Sylwester Józefiak

		Zespół dydaktyczny


Prof. dr hab. Sylwester Józefiak


Dr Dariusz Gancarz


Mgr Larysa Mikheeva 





Opis kursu (cele kształcenia)


		 Celem  kursu  jest nabycie przez studenta praktycznej wiedzy z zakresu


znajomości języka rosyjskiego ze sfery  malarstwa, muzyki  młodzieżowej, subkultur młodzieżowych, tradycji i zwyczajów rosyjskiego obszaru kulturowego oraz poszukiwania pracy. Kształcenie obejmuje również zapoznanie z materiałem gramatycznym z zakresu rekcji przyimkowej i bezprzyimkowej czasowników oraz połączeń konwencjonalnych, tworzenia i użycia form imiesłowów przymiotnikowych oraz przysłówkowych. Kształcenie obejmuje także wybrane zagadnienia ortografii, kultury mowy oraz składni rosyjskiej.





Warunki wstępne: 


		      Wiedza




		Znajomość materiału językowego z praktycznej nauki języka rosyjskiego V



		    Umiejętności             




		Umiejętność posługiwania się środkami językowymi w związku z tematami 
i sytuacjami komunikacyjnymi z zakresu semestru 1, 2, 3, 4 i 5



		Kursy

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1-5








Efekty kształcenia 


		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		W01  Student posiada  podstawową wiedzę z zakresu języka  rosyjskiego ze sfery malarstwa rosyjskiego, muzyki młodzieżowej, subkultur młodzieżowych, tradycji i zwyczajów oraz poszukiwania pracy; zna materiał gramatyczny z zakresu rekcji przyimkowej i bez przyimkowej czasowników oraz połączeń konwencjonalnych, tworzenia i użycia form imiesłowów przymiotnikowych oraz przysłówkowych; 


 zna wybrane zagadnienia ortografii, kultury mowy oraz składni rosyjskiej.

		K1_W01







		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		U01 Student posiada umiejętność rozumienia dłuższych wypowiedzi  (programów TV, filmów w wersji oryginalnej); 


odznacza się umiejętnością płynnego i  spontanicznego wyrażania się oraz przedstawiania złożonych tematów w sposób szczegółowy poprzez korzystanie z przyswojonego szerokiego zakresu środków językowych z zakresu tematów opracowanego kursu; ma umiejętność czytania tekstów faktograficznych i literackich oraz stosowania w trakcie czytania strategii korzystania ze wskazówek kontekstowych, gramatycznych i leksykalnych.


U02 posiada umiejętność tworzenia tekstów w formie pisemnej (wypracowania w oparciu o realizowane tematy leksykalno-gramatyczne).

		K1_U01

K1_U03





		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		K01  Student rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie

K02 -  rozumie potrzebę uczenia się języków obcych

		K1_K01


K1_K02





		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład


(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		



		Liczba godzin

		

		

		48

		

		

		

		





Opis metod prowadzenia zajęć


		 Metoda reproduktywno-kreatywna.  Metoda komunikacyjna





Formy sprawdzania efektów kształcenia


		

		Projekt indywidualny

		Udział w dyskusji

		Referat

		Praca pisemna dyktando, tłumaczenie, wypracowanie

		Praca pisemna dyktando, tłumaczenie, wypracowanie

		Egzamin pisemny




		Egzamin ustny



		W01

		+

		+

		+

		 +

		+

		+       

		+



		U01

		+

		+

		+

		+

		+

		+       

		+



		U02




		+

		+

		+

		+

		+

		+       

		+



		K01

		+

		+

		+

		+

		+

		+       

		+



		K02

		+

		+

		+

		+

		+

		+       

		+





		Kryteria oceny

		 Kryterium ocen stanowią:75% pracy w ramach zajęć oraz 25% pracy samodzielnej studenta. Egzamin pisemny złożony z: dyktanda, wypracowania, tłumaczenia oraz egzamin ustny.








		Uwagi

		





Treści merytoryczne (wykaz tematów)


		Leksyka. Realioznawstwo:


1. Malarstwo. Malarstwo ikonowe. Galeria Trietjakowska. Opis obrazu.


2. Współczesna muzyka młodzieżowa. Piosenka autorska.


3. Tradycje rosyjskie (Maslenica)


4. Zwyczaje rosyjskie. Zachowanie społeczne.


5. Młodzież (poglądy, dążenia, subkultura).


6. Jak znaleźć pracę? CV. 


Gramatyka:


Rekcja  czasowników 
Tworzenie i użycie form imiesłowów przysłówkowych.


Użycie pełnych i krótkich form imiesłowów przymiotnikowych.


Zdanie proste i zdanie złożone. 



Ortografia:


Utrwalenie nawyków (opanowane wcześniej zjawiska ortograficzne: wymiana samogłosek w rdzeniach, łączna i oddzielna pisownia wyrazów, znak miękki w poszczególnych częściach mowy, pisownia samogłosek  po spółgłoskach syczących, końcówki przymiotników. 


Pisownia NIE z różnymi częściami mowy.


Kultura mowy (akcent, wymowa i normy gramatyczne) 


Kształtowanie umiejętności tworzenia tekstów w języku rosyjskim. Wypracowania, streszczenia tekstów oraz artykułów prasowych.








Wykaz literatury podstawowej


		Słowniki:


Adamowicz R., Kędziorek A., Rosyjsko-polski słownik tematyczny, Warszawa 1998


Andrejewa-Georg W., Tołmaczowa W., Czasownik rosyjski. Składnia rządu przyimkowa i bezprzyimkowa, Warszawa 1980.
Andriejewa-Gieorg W., Tołmaczowa W.D., Russkij głagoł. Priedłożnoje i biespriedłożnoje uprawlenije, Moskwa-Warszawa 1980.


Jefriemowa T.F., Kostomarow W.G., Słowar’ grammaticzeskich trudnostiej russkogo jazyka, Moskwa 1999.


Rozental’ D.E., Sprawocznik: Uprawlenije w russkom jazykie, Moskwa 2002.

Russkij orfograficzeskij słowar’, red. W.W. Łopatin, Moskwa 2004


Rieger J., Rieger E., Słownik tematyczny rosyjsko-polski, Warszawa 1985 


Tiematiczeskij słowar’ russkogo jazyka, red. W.W. Markowkin, Moskwa 2000

Podręczniki:

Arkadjewa E.W., Gorbaniewskaja G.W. i drugije, Kogda nie pomogajut słowari... Praktikum po leksike sovriemiennogo russkogo jazyka, Moskwa 2006.


Arutiunow A.P., Kommunikatiwnyj intensiwnyj uczebnyj kurs RKI dla zadannogo kontingenta uczaszczichsia, Moskwa 1989.


Bogusławski A., Karolak S., Gramatyka rosyjska w ujęciu funkcjonalnym, Warszawa 1970


Dieriagina S.I., Martynienko E.W., Trudnuje słuczai upotrieblenija semanticzeski blizkich słow, Moskwa 2003.


Dobrowolski J., Туры по России, COIG, Warszawa 2001.


Dźwierzyńska E., Spotkania ze sztuką. Muzyka. Teatr, Rzeszów 2007.


Kriuczkowa L.S., Russkij jazyk kak inostrannyj. Sintaksis prostogo i słożnogo priedłożenij, Moskwa 2004.


Formanowskaja N.I, Słożnoje priedłożenije w sovriemiennom russkom jazykie, Moskwa 1999.


Kaźmierak A., Matwijczyna D., Język rosyjski dla studentów filologii polskiej, Lublin 2000.


Lachur Cz., Współczesny język rosyjski. System gramatyczny, Opole 2002
Lebiediewa M.N., Praktikum po sintaksiczeskoj soczetajemosti głagołow, Moskwa 2001.


Rodimkina A., Rajli Z., Landsman N., Rossija siegodnia, Warszawa 2003.


Wójcik T., Gramatyka języka rosyjskiego. Studium kontrastywne, Warszawa 1975 


Ortografia:


Cieśla M., Modlińska N., Sobczyk A., Stefanów M., Ćwiczenia z ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1980.


Jochym-Kuszlik J., Kułyk Z., Modlińska N., Zasady ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1992.


Jasinskaja M. B., Master-diktant, Moskwa 2003.


Rozental D.E., Sbornik uprażnienij po russkomu jazyku, Moskwa 1982.

Smorszczok F.M., Diktanty i leksiko-stilisticzeskije uprażnienija, Minsk 2000


Filmy, strony internetowe i programy telewizyjne:


Prawołsawnaja ikona,  2004


„Sibirskij ciriulik”, reż. N. Michałkow


Program RTR-Planeta: http://www.lysenkov.ru/?an=news 


http://www.visual.2000.ru/kolesov/complife/cl9702.htm (Piractwo komputerowe)


http://ruskino.ru/ 


http://www.natali.ua/travel/poland/krakov.html 

Film „Progułki po Pi


etierburgu” reż. A.W. Gołubiewa


Film „Sankt-Pietierburg”  INTERACT 2004

http://www.calend.ru/holidays/0/0/9/
http://happy-year.narod.ru/tatiana.html  


http://www.fanmusic.ru/ 

http://www.kulina.ru/articles/holy/maslenitsa
http://www.jobs.ua/resume_sample/resume_types/





Wykaz literatury uzupełniającej


		Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999


Grzybowska W., Polsko-rosyjski słownik tematyczny, Warszawa 1998


Kniga o grammatikie. Russkij jazyk kak inostrannyj, MGU 2004


Kowalska N., Samek D, Praktyczna gramatyka języka rosyjskiego, REA 2004


Krasnych W.I., Russkije głagoły i priedikatiwy. Moskwa 1993.


Okuniewa A.P., Russkij głagoł. Słowar’-sprawocznik, Moskwa 2000.


Olechnowicz M., Spirydowicz O., Gramatyka dydaktyczna języka rosyjskiego, Warszawa 1979


Pado A., Ты за или против? Materiały uzupełniające, WSiP, Warszawa 2003


Stiepanowa N., Chrzanowska M., Wzory wypracowań wraz z tłumaczeniami, Warszawa 2006.

Wałgina N.S., Sintaksis sowriemiennogo russkogo jazyka, Moskwa 1978.





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)


		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		48



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		20



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		12



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		 5



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)

		 5



		

		Przygotowanie do egzaminu

		10



		Ogółem bilans czasu pracy

		100



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		   4





5




KARTA KURSU



		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 5



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian 5







		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		6







		Koordynator

		Prof. dr hab. Sylwester Józefiak

		Zespół dydaktyczny

Prof. dr hab. Sylwester Józefiak

Dr Dariusz Gancarz

Mgr Larysa Mikheeva 









Opis kursu (cele kształcenia)



		 Celem kursu jest nabycie przez studenta wiedzy oraz praktycznej znajomości języka rosyjskiego ze sfery  kinematografii i współczesnych hobby, zastosowania komputera w życiu codziennym, zabytków Krakowa i Sankt-Petersburga i tradycji studenckich. Zapoznanie z materiałem  gramatycznym z dziedziny rekcji przyimkowej i bez przyimkowej czasowników oraz połączeń konwencjonalnych, tworzenia i użycia form imiesłowów przymiotnikowych oraz przysłówkowych. Celem są również wybrane zagadnienia ortografii, kultury mowy oraz składni rosyjskiej.





 





Warunki wstępne: 





		Wiedza

        



		



Znajomość materiału językowego z praktycznej nauki języka rosyjskiego IV



		Umiejętności



		

Umiejętność posługiwania się środkami językowymi w związku z tematami 
i sytuacjami komunikacyjnymi z zakresu semestru 1, 2, 3 i 4



		Kursy

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1-4

















Efekty kształcenia 



		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		

W01  Student  zna praktycznie język rosyjski z zakresu rosyjskiego kina, zainteresowań, zabytków Krakowa i Sankt-Petersburga, zastosowań komputera w życiu codziennym, tradycji studenckich; zna materiał gramatyczny z zakresu rekcji przyimkowej i bez przyimkowej czasowników oraz połączeń konwencjonalnych, tworzenia i użycia form imiesłowów przymiotnikowych oraz przysłówkowych; zna wybrane zagadnienia ortografii, kultury mowy oraz składni rosyjskiej.

		

K1_W02













		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		

 U01 Student posiada umiejętność rozumienia dłuższych wypowiedzi  (programów TV, filmów w wersji oryginalnej); odznacza się umiejętnością płynnego i  spontanicznego wyrażania się oraz przedstawiania złożonych tematów w sposób szczegółowy poprzez korzystanie z przyswojonego szerokiego zakresu środków językowych; ma umiejętność czytania tekstów faktograficznych i literackich oraz stosowania w trakcie czytania strategii korzystania ze wskazówek kontekstowych, gramatycznych i leksykalnych; posiada umiejętność tworzenia tekstów w formie pisemnej (wypracowania w oparciu o realizowane tematy leksykalno-gramatyczne).

		

K1_U04













		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		 K01- rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie i rozumie potrzebę uczenia się języków obcych

		K1_K01













		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład

(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		



		Liczba godzin

		

		

		60

		

		

		

		









Opis metod prowadzenia zajęć



		 Metoda reproduktywno-kreatywna.  Metoda komunikacyjna









Formy sprawdzania efektów kształcenia



		

		Projekt indywidualny

		Projekt grupowy



		Udział w dyskusji

		Referat

		Praca pisemna dyktando, tłumaczenie, wypracowanie

		Egzamin ustny

		Egzamin pisemny



		W01

		  +      

		+

		+

		+

		+

		+

		+



		U01

		  +      

		+

		+

		+

		+

		+

		+



		K01

		  +      

		+

		+

		+

		+

		+

		+











		Kryteria oceny

		 

Kryterium oceny stanowią:75% pracy w ramach zajęć oraz 25% pracy samodzielnej studenta. Egzamin pisemny złożony z: dyktanda, wypracowania, tłumaczenia oraz egzamin ustny.















		Uwagi

		











Treści merytoryczne (wykaz tematów)



		Semestr V

Leksyka. Realioznawstwo: 


1. Zainteresowania człowieka. Rodzaje zainteresowań. Zajęcia rozwijające Podróże. Księga rekordów Guinnessa.

2. Komputer w życiu człowieka. Internet. Piractwo. Hakerzy. Żargon internetowy. Słownik użytkownika Internetu.

3. Kino. Zdjęcia filmowe. Gra aktorska. Problematyka filmów. Festiwale filmowe. Współczesne filmy rosyjskie.

4. Kraków: turystyczny, architektoniczny, historyczny. Kopalnia soli w Wieliczce.

5. Przedmieścia Sankt-Petersburga. Peterhof. Pawłowska. Puszkin.

6. Rosyjskie tradycje studenckie.



Gramatyka:

1. Rekcja czasowników 
2. Tworzenie i użycie form imiesłowów przymiotnikowych.

3. Użycie pełnych i krótkich form imiesłowów przymiotnikowych.


Ortografia:

Utrwalenie nawyków (opanowane wcześniej zjawiska ortograficzne: wymiana samogłosek w rdzeniach, łączna i oddzielna pisownia wyrazów, znak miękki w poszczególnych częściach mowy, pisownia samogłosek  po spółgłoskach syczących, końcówki przymiotników. 

Pisownia N-NN w imiesłowach przymiotnikowych, przymiotnikach i przysłówkach



Kultura mowy (akcent, wymowa i normy gramatyczne) 

Kształtowanie umiejętności tworzenia tekstów w języku rosyjskim
Wypracowania, streszczenia tekstów oraz artykułów prasowych.











Wykaz literatury podstawowej



		Słowniki:

Adamowicz R., Kędziorek A., Rosyjsko-polski słownik tematyczny, Warszawa 1998

Andrejewa-Georg W., Tołmaczowa W., Czasownik rosyjski. Składnia rządu przyimkowa i bezprzyimkowa, Warszawa 1980.
Andriejewa-Gieorg W., Tołmaczowa W.D., Russkij głagoł. Priedłożnoje i biespriedłożnoje uprawlenije, Moskwa-Warszawa 1980.

Jefriemowa T.F., Kostomarow W.G., Słowar’ grammaticzeskich trudnostiej russkogo jazyka, Moskwa 1999.

Rozental’ D.E., Sprawocznik: Uprawlenije w russkom jazykie, Moskwa 2002.

Russkij orfograficzeskij słowar’, red. W.W. Łopatin, Moskwa 2004

Rieger J., Rieger E., Słownik tematyczny rosyjsko-polski, Warszawa 1985 

Tiematiczeskij słowar’ russkogo jazyka, red. W.W. Markowkin, Moskwa 2000



Podręczniki:

Arkadjewa E.W., Gorbaniewskaja G.W. i drugije, Kogda nie pomogajut słowari... Praktikum po leksike sovriemiennogo russkogo jazyka, Moskwa 2006.

Arutiunow A.P., Kommunikatiwnyj intensiwnyj uczebnyj kurs RKI dla zadannogo kontingenta uczaszczichsia, Moskwa 1989.

Bogusławski A., Karolak S., Gramatyka rosyjska w ujęciu funkcjonalnym, Warszawa 1970

Dieriagina S.I., Martynienko E.W., Trudnuje słuczai upotrieblenija semanticzeski blizkich słow, Moskwa 2003.

Dobrowolski J., Туры по России, COIG, Warszawa 2001.

Dźwierzyńska E., Spotkania ze sztuką. Muzyka. Teatr, Rzeszów 2007.

Kriuczkowa L.S., Russkij jazyk kak inostrannyj. Sintaksis prostogo i słożnogo priedłożenij, Moskwa 2004.

Formanowskaja N.I, Słożnoje priedłożenije w sovriemiennom russkom jazykie, Moskwa 1999.

Kaźmierak A., Matwijczyna D., Język rosyjski dla studentów filologii polskiej, Lublin 2000.

Lachur Cz., Współczesny język rosyjski. System gramatyczny, Opole 2002
Lebiediewa M.N., Praktikum po sintaksiczeskoj soczetajemosti głagołow, Moskwa 2001.

Rodimkina A., Rajli Z., Landsman N., Rossija siegodnia, Warszawa 2003.

Wójcik T., Gramatyka języka rosyjskiego. Studium kontrastywne, Warszawa 1975 



Ortografia:

Cieśla M., Modlińska N., Sobczyk A., Stefanów M., Ćwiczenia z ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1980.

Jochym-Kuszlik J., Kułyk Z., Modlińska N., Zasady ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1992.

Jasinskaja M. B., Master-diktant, Moskwa 2003.

Rozental D.E., Sbornik uprażnienij po russkomu jazyku, Moskwa 1982.

Smorszczok F.M., Diktanty i leksiko-stilisticzeskije uprażnienija, Minsk 2000



Filmy, strony internetowe i programy telewizyjne:

Prawołsawnaja ikona,  2004

„Sibirskij ciriulik”, reż. N. Michałkow

Program RTR-Planeta: http://www.lysenkov.ru/?an=news 

http://www.visual.2000.ru/kolesov/complife/cl9702.htm (Piractwo komputerowe)

http://ruskino.ru/ 

http://www.natali.ua/travel/poland/krakov.html 

Film „Progułki po Pi

etierburgu” reż. A.W. Gołubiewa

Film „Sankt-Pietierburg”  INTERACT 2004

http://www.calend.ru/holidays/0/0/9/
http://happy-year.narod.ru/tatiana.html  

http://www.fanmusic.ru/ 

http://www.kulina.ru/articles/holy/maslenitsa
http://www.jobs.ua/resume_sample/resume_types/







Wykaz literatury uzupełniającej



		Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999

Grzybowska W., Polsko-rosyjski słownik tematyczny, Warszawa 1998

Kniga o grammatikie. Russkij jazyk kak inostrannyj, MGU 2004

Kowalska N., Samek D, Praktyczna gramatyka języka rosyjskiego, REA 2004

Krasnych W.I., Russkije głagoły i priedikatiwy. Moskwa 1993.

Okuniewa A.P., Russkij głagoł. Słowar’-sprawocznik, Moskwa 2000.

Olechnowicz M., Spirydowicz O., Gramatyka dydaktyczna języka rosyjskiego, Warszawa 1979

Pado A., Ты за или против? Materiały uzupełniające, WSiP, Warszawa 2003

Stiepanowa N., Chrzanowska M., Wzory wypracowań wraz z tłumaczeniami, Warszawa 2006.

Wałgina N.S., Sintaksis sowriemiennogo russkogo jazyka, Moskwa 1978.











Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)



		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		-



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		60



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		15



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		25



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		15



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie lub indywidualna)

		15



		

		Przygotowanie do egzaminu

		20



		Ogółem bilans czasu pracy

		150



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		6
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KARTA KURSU

		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 3



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian 3





		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		11





		Koordynator

		dr Dariusz Gancarz

		Zespół dydaktyczny

Mgr L. Mikheeva


Mgr K.Zając-Haduch


Dr L.Korenowska


Dr E.Kossakowska


Dr E.Książek


Dr I.Papaj


Dr T.Borucki





Opis kursu (cele kształcenia)


		Celem kursu jest kształtowanie umiejętności posługiwania się mową monologową i dialogową w ramach tematów związanych z życiem codziennym, z etykietą językową oraz nabycie wiedzy w zakresie gramatyki i pisowni rosyjskiej. 





Warunki wstępne


		Wiedza

		Znajomość materiału językowego z praktycznej nauki języka rosyjskiego II





		Umiejętności

		Umiejętność posługiwania się środkami językowymi w związku z tematami 
i sytuacjami komunikacyjnymi z zakresu 1 oraz 2  semestru



		Kursy

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1

Praktyczna nauka języka rosyjskiego 2







Efekty kształcenia 


		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		W01 Student zna środki językowe z zakresu tematów życia codziennego (charakterystyka człowieka, szkoła, miasta rosyjskie: Moskwa), zna formy etykiety rosyjskiej


W02 zna zasady gramatyki, pisowni i interpunkcji rosyjskiej (aspekt dokonany i niedokonany czasownika. tworzenie niestandardowych form czasu przeszłego, tryb rozkazujący, pisownia przedrostków, pisownia samogłosek po spółgłoskach syczących, pisownia znaku miękkiego w liczebnikach i przymiotnikach dzierżawczych, pisownia liczebnika „poł-”) . 



		K1_W01


K1_W09





		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		U01 student rozumie ze słuchu wyrażenia i teksty dotyczące najbliższych sfer życia codziennego; 


U02 potrafi wydobywać z tekstu najistotniejsze informacje; 


U03 potrafi tworzyć wypowiedzi ustne typu reproduktywnego i quasi-produktywnego na znane tematy


U04; potrafi tworzyć teksty pisane poprawne pod względem kaligraficznym, ortograficznym (w oparciu o wybrane zasady ortograficzne) oraz gramatyczno-leksykalnym (tłumaczenie zdań).  




		K1_U01


K1_U01


K1_U09


K1_U08


K1_U07








		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		K01 student rozumie potrzebę uczenia się języka rosyjskiego


K02 potrafi wykonywać prace zespołowe, pracować w grupie/zespole (metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”)


K03 potrafi korzystać z różnych mediów i różnych ich form (pomoce audialne, audiowizualne, Internet)

		K1_K02


K1_K03


K1_K08





		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład


(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		





		Liczba godzin

		

		

		120

		

		

		

		





Opis metod prowadzenia zajęć


		Podejście komunikacyjne, metoda sytuacyjna, metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”, wykorzystanie techniki audiowizualnej








Formy sprawdzania efektów kształcenia


		

		Gry dydaktyczne

		Praca z tekstem na zajęciach

		Projekt indywidualny

		Projekt grupowy

		Udział w dyskusji

		Referat

		Praca pisemna

		Wypowiedź ustna

		Egzamin pisemny 

		Egzamin ustny



		W01

		

		x

		x

		x

		x

		

		x

		x

		

		x



		W02

		

		x

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		U01

		x

		x

		

		

		

		

		

		

		x

		



		U02

		

		x

		

		

		

		

		

		

		

		



		U03

		

		

		x

		x

		

		

		

		x

		

		x



		U04

		

		

		

		

		

		x

		

		

		x

		



		K01

		

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		K02

		

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		K03

		

		

		x

		

		

		x

		

		

		

		





		Kryteria oceny

		25 % egzamin pisemny (test gramatyczno-translatorski; dyktando kontrolne) i egzamin ustny + 75 % ocena aktywności studenta na zajęciach oraz samodzielnie wykonane przez studenta zadania poza zajęciami.







		Uwagi

		





Treści merytoryczne (wykaz tematów)


		Treści programowe


I. Materiał leksykalny i realioznawczy:


1. Szkoła: życie ucznia, nazwy przedmiotów szkolnych, system ocen, nauczyciele, przybory szkolne,


      pomieszczenia w szkole, system szkolnictwa w Polsce i w Rosji. 


2. Charakterystyka człowieka: wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, temperament, nastrój, emocje,


      uczucia.

3.   Moskwa: krótki rys historyczny, mieszkańcy, charakter miasta, zabytki i atrakcje turystyczne.

II. Gramatyka praktyczna:


1. Aspekt dokonany i niedokonany czasownika. 


2. Formy trybu rozkazującego. 


3. Niestandardowe formy czasu przeszłego. 


III. Ortografia:


1. Pisownia przedrostków


2. Pisownia samogłosek po spółgłoskach syczących

3. Pisownia znaku miękkiego w liczebnikach i przymiotnikach dzierżawczych

4. Pisownia liczebnika „poł-”







		Wykaz literatury podstawowej


Borucki T., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej dla studentów filologii rosyjskiej, Kraków 1995

Dobrowolski J., 350 ćwiczeń z języka rosyjskiego, Warszawa 2003


Dziewanowska D. , Ćwiczenia praktyczne z ortografii dla studentów I roku filologii rosyjskiej, Kraków 1995

Kossakowska-Maras M., Mierzwa M., Znakomimsja s Rossijej , Rzeszów 2009.


Kossakowska-Maras M., Mierzwa M., Putieszestwujem po Rossiji, Rzeszów 2010.

Wierieszczagina I., Dawajtie pogoworim... Teksty z życia codziennego z dialogami, Warszawa 1998


Literatura uzupełniająca:


Cieplicka M., Torzewska D., Russkij jazyk. Kompendium tematyczno-leksykalne 2, Poznań 2008


Gołubiewa А., Kowalska N., Russkij jazyk siegodnia, Warszawa 2000


Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999


Pado A., Start.ru. Język rosyjski dla średniozaawansowanych 2, Warszawa 2006


Tkaczenko N., 300 diktantow dla postupajuścich w wuzy, Moskwa 2007

Materiały własne zapisane na nośnikach CD i DVD

Źródła internetowe





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)


		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		120



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		30



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		10



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub wypowiedzi ustnej po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		80



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)

		20



		

		Przygotowanie do egzaminu

		15



		Ogółem bilans czasu pracy

		275



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		11
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KARTA KURSU

		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego IV



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian IV





		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		9





		Koordynator

		dr Dariusz Gancarz

		Zespół dydaktyczny

Mgr L. Mikheeva


Mgr K.Zając-Haduch


Dr L.Korenowska


Dr E.Kossakowska


Dr E.Książek


Dr I.Papaj


Dr T.Borucki





Opis kursu (cele kształcenia)


		Celem kursu jest kształtowanie umiejętności posługiwania się mową monologową i dialogową w ramach tematów związanych z życiem codziennym, z etykietą językową oraz nabycie wiedzy w zakresie gramatyki i pisowni rosyjskiej. 





Warunki wstępne


		Wiedza

		Znajomość materiału językowego z praktycznej nauki języka rosyjskiego III





		Umiejętności

		Umiejętność posługiwania się środkami językowymi w związku z tematami 
i sytuacjami komunikacyjnymi z zakresu 1, 2 oraz 3 semestru



		Kursy

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1

Praktyczna nauka języka rosyjskiego 2

Praktyczna nauka języka rosyjskiego 3







Efekty kształcenia 


		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		W01 Student zna środki językowe z zakresu tematów życia codziennego (zdrowie człowieka, sport, miasta rosyjskie: Sankt-Petersburg), zna formy etykiety rosyjskiej


W02

zna zasady gramatyki, pisowni i interpunkcji rosyjskiej (użycie krótkiej i pełnej formy przymiotnika. stopień wyższy i najwyższy przymiotnika, pisownia przyimków, spójników i przysłówków). 



		K1_W01


K1_W09





		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		U01 student rozumie ze słuchu wyrażenia i teksty dotyczące sfer życia codziennego; 


U02 potrafi wydobywać z tekstu najistotniejsze informacje; 

U03 potrafi tworzyć wypowiedzi ustne typu reproduktywnego i produktywnego na znane tematy

U04; potrafi tworzyć teksty pisane poprawne pod względem ortograficznym (w oparciu o wybrane zasady ortograficzne) oraz gramatyczno-leksykalnym (tłumaczenie zdań).  




		K1_U01


K1_U01


K1_U09


K1_U08


K1_U07








		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		K01 student rozumie potrzebę uczenia się języka rosyjskiego


K02 potrafi wykonywać prace zespołowe, pracować w grupie/zespole (metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”)


K03 potrafi korzystać z różnych mediów i różnych ich form (pomoce audialne, audiowizualne, Internet)

		K1_K02


K1_K03


K1_K08





		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład


(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		



		Liczba godzin

		

		

		    90

		

		

		

		





Opis metod prowadzenia zajęć


		Podejście komunikacyjne, metoda sytuacyjna, metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”, wykorzystanie techniki audiowizualnej








Formy sprawdzania efektów kształcenia


		

		Gry dydaktyczne

		Praca z tekstem na zajęciach

		Projekt indywidualny

		Projekt grupowy

		Udział w dyskusji

		Referat

		Praca pisemna

		Wypowiedź ustna

		Egzamin pisemny 

		Egzamin ustny



		W01

		

		x

		x

		x

		x

		

		x

		x

		

		x



		W02

		

		x

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		U01

		x

		x

		

		

		

		

		

		

		x

		



		U02

		

		x

		

		

		

		

		

		

		

		



		U03

		

		

		x

		x

		

		

		

		x

		

		x



		U04

		

		

		

		

		

		x

		

		

		x

		



		K01

		

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		K02

		

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		K03

		

		

		x

		

		

		x

		

		

		

		





		Kryteria oceny

		 25 % egzamin pisemny (test gramatyczno-translatorski; dyktando kontrolne) i egzamin ustny + 75 % ocena aktywności studenta na zajęciach oraz samodzielnie wykonane przez studenta zadania poza zajęciami





		Uwagi

		





Treści merytoryczne (wykaz tematów)


		Treści programowe


I. Materiał leksykalny i realioznawczy:


1. Zdrowie: części ciała i organy wewnętrzne, hartowanie organizmu, choroby i ich leczenie, lekarze,


      gabinety medyczne, szpital, apteka, nałogi, niepełnosprawni. 


2. Sport: zdrowy tryb życia, sport jako forma wypoczynku, sport amatorski i zawodowy, Igrzyska


      Olimpijskie, dyscypliny sportowe, znani sportowcy, kibice .

3. Sankt-Petersburg: krótki rys historyczny, mieszkańcy, charakter miasta, zabytki i atrakcje

       turystyczne.

II. Gramatyka praktyczna:


1. Krótka i pełna forma przymiotnika. 


2. Stopień wyższy przymiotnika. 


3. Stopień najwyższy przymiotnika. 


III. Ortografia:

1. Pisownia przyimków.

2. Pisownia spójników.

3. Pisownia przysłówków.







		Wykaz literatury podstawowej


Dobrowolski J., 350 ćwiczeń z języka rosyjskiego, Warszawa 2003

Dziewanowska D. , Ćwiczenia praktyczne z ortografii dla studentów I roku filologii rosyjskiej, Kraków 1995

Józefiak S., Realia Rosji 2. Wybór tekstów z ćwiczeniami dla studentów filologii rosyjskiej i słowiańskiej,  Kraków 2006


Kossakowska-Maras M., Mierzwa M., Znakomimsja s Rossijej , Rzeszów 2009.


Wierieszczagina I., Dawajtie pogoworim... Teksty z życia codziennego z dialogami, Warszawa 1998

Literatura uzupełniająca:

Cieplicka M., Torzewska D., Russkij jazyk. Kompendium tematyczno-leksykalne 2, Poznań 2008

Fedus Z., Wielki słownik sportowy polsko-rosyjski, Warszawa 2007 


Gołubiewa А., Kowalska N., Russkij jazyk siegodnia, Warszawa 2000


Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999

Tkaczenko N., 300 diktantow dla postupajuścich w wuzy, Moskwa 2007

Zaniewski J. , Hajczuk R. , Słownik medyczny polsko-rosyjski i rosyjsko-polski, Warszawa 2005


Materiały własne zapisane na nośnikach CD i DVD

Źródła internetowe





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)


		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		90



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		30



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		15



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub wypowiedzi ustnej po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		80



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie lub indywidualna)

		20



		

		Przygotowanie do egzaminu

		10



		Ogółem bilans czasu pracy

		245



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		9
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KARTA KURSU

		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 2



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian 2





		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		11





		Koordynator

		dr E.Książek, mgr K. Zając-Haduch

		Zespół dydaktyczny


              dr Tadeusz Borucki


              dr Dariusz Gancarz


   dr E. Kossakowska


dr L. Korenowska 


dr E. Książek


mgr Larysa Mikheeva


dr I. Papaj


mgr K. Zając-Haduch


     dr H. Zając-Knapik





Opis kursu (cele kształcenia)


		Celem kursu jest kształtowanie umiejętności posługiwania się mową monologową 
i dialogową w ramach tematów związanych z życiem codziennym (nazwy sklepów, usługi, komunikacja miejska, rosyjska etykieta językowa), a także nabycie wiedzy w zakresie gramatyki (odmiana przymiotników miękkotematowych i twardotematowych, zaimków) i pisowni rosyjskiej (pisownia przedrostków, samogłosek w rdzeniach wyrazów, łączna i rozdzielna pisownia liczebnika poł-, partykuł, spójników, wyrazów złożonych). 








Warunki wstępne


		Wiedza

		Znajomość materiału leksykalnego, podstaw gramatyki praktycznej i reguł ortograficznych z zakresu kursu Praktyczna nauka języka rosyjskiego I





		Umiejętności

		Umiejętność posługiwania się środkami językowymi w związku z tematami


i sytuacjami komunikacyjnymi dotyczącymi rodziny, mieszkania, dnia powszedniego, codziennych czynności, relacji czasowych, uczelni; 


Umiejętność czytania i ustnego odtwarzania tekstu z przestrzeganiem zasad prawidłowej wymowy i intonacji, a także tworzenia tekstów pisanych  poprawnych pod względem kaligraficznym, ortograficznym (w oparciu o wybrane zasady ortograficzne) oraz gramatyczno-leksykalnym (tłumaczenie zdań, wypowiedzi pisemne na wybrany temat związany z realizowanymi zagadnieniami leksykalnymi).





		Kursy

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1







Efekty kształcenia 


		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		W01 zna środki językowe z zakresu tematów: miasto (najważniejsze instytucje, nazwy sklepów, zakupy), komunikacja miejska, usługi, kulinarna, podstawowe formy etykiety rosyjskiej 


 W02 zna podstawowe reguły gramatyczne                               dotyczące odmiany przymiotników miękkotematowych                i twardotematowych oraz przymiotników o temacie zakończonym na spółgłoskę tylnojęzykową lub syczącą, a także paradygmaty odmiany zaimków. 


W03 zna zasady ortograficzne dotyczące pisowni: końcówek przymiotników, przymiotników złożonych i przyimków, przedrostków oraz y i znaku twardego po przedrostkach zakończonych na spółgłoskę, liczebnika poł-, partkuł by, li, że, partykuł -ka, -to, -taki, koje-, -libo, -nibud’, znaku miękkiego w formach zaimka czej, a takżę 

zasady interpunkcyjne odnośnie stosowania przecinka w zdaniu pojedynczym.




		K1_­W02


K1_­W02


K1_­W09


K1_­W02


K1_­W09








		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		U01 rozumie ze słuchu wyrażenia i krótkie teksty 


dotyczące życia codziennego oraz potrafi wychwycić  główne myśli zawarte w krótkich przekazach czy ogłoszeniach


U02 potrafi w prostych tekstach odnajdywać


szczegółowe informacje z zakresu usług, zamawiania


dań, podróżowania;


U03 potrafi przeczytać i ustnie odtworzyć teksty (monologowe i dialogowe) z przestrzeganiem zasad prawidłowej wymowy i intonacji, stosować w mowie zasady akcentuacji czasowników; tworzyć wypowiedzi ustne typu reproduktywnego i quasi-produktywnego na znane tematy

U04 potrafi tworzyć teksty pisane poprawne pod


względem kaligraficznym, ortograficznym (w oparciu


o wybrane zasady ortograficzne) oraz gramatyczno-


leksykalnym (tłumaczenie zdań, krótkie wypowiedzi pisemne na wybrany temat związany z realizowanymi zagadnieniami leksykalnymi)



		K1_U01


K1_U01


K1_U07


K1_U09


K1_U08





		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		K01 rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie


K02 ozumie potrzebę uczenia się języka


rosyjskiego


K03 potrafi wykonywać prace zespołowe, pracować


w grupie przyjmując we niej rożne role (metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”) 


K04 potrafi odpowiednio określić priorytety


służące realizacji określonego zadania


K05potrafi korzystać z różnych mediów  (pomoce audialne, audiowizualne, Internet)




		K1_K01


K1_K02 


K1_K03


K1_K05


K1_K08








		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład


(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		



		Liczba godzin

		

		

		120

		

		

		

		





Opis metod prowadzenia zajęć


		Podejście komunikacyjne, metoda zdarzeń, metoda sytuacyjna, metoda inscenizacji, metoda reproduktywno-kreatywna, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”, „okrągły stół”; wykorzystanie techniki audiowizualnej





Formy sprawdzania efektów kształcenia


		

		Gry dydaktyczne

		Praca z tekstem na zajęciach

		Projekt indywidualny

		Projekt grupowy

		Udział w dyskusji

		Referat

		Praca pisemna 

		Wypowiedź ustna

		Egzamin pisemny

		Egzamin ustny 



		W01

		

		x

		x

		x

		x

		

		x

		x

		

		x



		W02

		

		x

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		   W03

		

		x

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		U01

		x

		x

		

		

		

		

		

		

		x

		



		U02

		

		x

		

		

		

		

		

		

		

		



		U03

		

		x

		x

		x

		

		

		

		x

		

		x



		U04

		

		

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		K01

		

		

		

		

		x

		

		

		

		

		



		K02

		

		

		

		

		x

		

		

		

		x

		



		   K03

		

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		   K04

		

		

		x

		

		

		x

		

		

		

		



		   K05

		

		

		x

		

		

		x

		

		

		

		





		Kryteria oceny

		 75 % egzamin pisemny (test gramatyczno-translatorski; dyktando kontrolne) i egzamin ustny


+ 25 % ocena pracy studenta. Oceniana jest aktywność studenta na zajęciach oraz samodzielnie wykonane przez studenta zadania poza zajęciami.







		Uwagi

		





Treści merytoryczne (wykaz tematów)


		I. Materiał leksykalny i realioznawczy:


1. Miasto, najważniejsze instytucje, nazwy sklepów, zakupy 


2. Komunikacja miejska. Środki transportu: autobus, tramwaj, taksówka, metro


3.  Usługi: salon fryzjerski i kosmetyczny, zakład krawiecki, pralnia, fotograf itp.


3. Kulinaria. Posiłki. Zastawa stołowa. Tradycje kuchni rosyjskiej.


4. Formy etykiety rosyjskiej – powitanie, pożegnanie, przekazanie pozdrowień i życzeń, podziękowanie, przeprosiny, prośba. 


II. Gramatyka praktyczna:


1. Klasyfikacja przymiotników. 


2. Odmiana przymiotników miękkotematowych i twardotematowych oraz przymiotników o temacie zakończonym na spółgłoskę tylnojęzykową lub syczącą. 


3. Klasyfikacja zaimków. 


4. Odmiana zaimków osobowych, dzierżawczych i wskazujących


III. Ortografia:


1. Zasady pisowni przedrostków oraz pisownia y i znaku twardego po przedrostkach zakończonych na spółgłoskę. 


2. Łączna i rozdzielna pisownia liczebnika poł-. 


3. Pisownia partykuł by, li, że. 


4. Pisownia partykuł -ka, -to, -taki, koje-, -libo, -nibud’. 

5. Pisownia znaku miękkiego w formach zaimka czej.


6. Zasady pisowni złożonych przymiotników i przyimków.


Zasady pisowni końcówek przymiotników





Wykaz literatury podstawowej


		Borucki T., Szczerbowski T., Podręcznik języka rosyjskiego dla początkujących studentów rusycystyki, Kraków 2000


Pado A., Start.ru. Język rosyjski dla początkujących 1, Warszawa 2006


Pado A., Start.ru. Język rosyjski dla średniozaawansowanych 2, Warszawa 2006


Wiatr-Kmieciak M., Wujec S., Wot i my 1, Warszawa 2008


Dziewanowska D., Грамматика без проблем. Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, Warszawa 2005


Dziewanowska D., Ćwiczenia praktyczne z ortografii dla studentów I roku filologii rosyjskiej, Kraków 1998


Formanowskaja N., Upotrieblenije russkogo rieczewogo etikieta, Moskwa 1982


Henzel J., Szędzielorz E., Wymowa i intonacja rosyjska dla uczniów szkół średnich, Warszawa 1992


Henzel J., Szędzielorz E., Wymowa i intonacja rosyjska (skrypt dla studentów I roku filologii rosyjskiej WSP), Kraków 1986





Wykaz literatury uzupełniającej


		Dobrowolski J., 350 ćwiczeń z języka rosyjskiego, Warszawa 2003 


Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999


Józefiak S., Realia Rosji. Wybór tekstów z ćwiczeniami dla studentów filologii rosyjskiej 
i słowiańskiej. Cz. 1, Kraków 2004


Jochym-Kuszlik L., Kułyk Z., Modlińska N., Zasady ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1992


Ples H., Bruzda G., Poniemnogu obo wsiom. Podręcznik do nauki języka rosyjskiego dla studentów wyższych  uczelni, Kraków 2001


Wierieszczagina I., Dawajtie pogoworim... Teksty z życia codziennego z dialogami, Warszawa 1998





Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)


		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		120



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		 30



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		 20



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		 60



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)

		30



		

		Przygotowanie do egzaminu

		20



		Ogółem bilans czasu pracy

		280



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		 11
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KARTA KURSU

		Nazwa

		Praktyczna nauka języka rosyjskiego 1



		Nazwa w j. ang.

		Practical Russian 1





		Kod

		

		Punktacja ECTS*

		17





		Koordynator

		dr E.Książek, mgr K. Zając-Haduch

		Zespół dydaktyczny


           dr Tadeusz Borucki


           dr Dariusz Gancarz


dr E. Kossakowska


dr L. Korenowska 
dr E. Książek


mgr Larysa Mikheeva


dr I. Papaj


mgr K. Zając-Haduch


             dr H. Zając-Knapik





Opis kursu (cele kształcenia)


		Celem kursu jest kształtowanie umiejętności posługiwania się kodem fonicznym (artykulacja, intonacja), poprawnego czytania pod względem artykulacyjnym, akcentuacyjnym 
i intonacyjnym; poprawnego pisania pod względem kaligraficznym i ortograficznym 
(w oparciu o wybrane zasady ortograficzne). Kształcenie obejmuje ponadto podstawy gramatyki praktycznej (odmianę rzeczowników i czasowników, podstawowe konstrukcje składniowe) oraz  praktyczną znajomość języka rosyjskiego z zakresu tematów z życia codziennego (rodzina, mieszkanie, dzień powszedni, uczelnia, relacje czasowe). 







Warunki wstępne


		Wiedza

		__________





		Umiejętności

		__________



		Kursy

		__________







Efekty kształcenia 


		Wiedza

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		W01 zna środki językowe z zakresu tematów rodzina, mieszkanie, dzień powszedni i codzienne czynności domowe, uczelnia wyższa, relacje czasowe              (kalendarz, nazwy pór roku, godziny zegarowe)

 W02 zna podstawowe (wybrane) zagadnienia z zakresu składni rosyjskiej, związane z realizowanymi tematami leksykalnymi 

 W03 zna podstawowe reguły gramatyczne                               dotyczące odmiany rzeczowników rodzaju męskiego, żeńskiego i nijakiego oraz czasowników zarówno                 I i II koniugacji, jak i nieregularnych

W04 zna zasady ortograficzne dotyczące funkcji                       oraz pisowni znaku miękkiego w rzeczownikach                       i czasownikach, pisowni znaku twardego, a także pisowni samogłosek po spółgłoskach syczących



		K1_W02

K1_W09


K1_W02


K1_W09


K1_W02


K1_W09








		Umiejętności

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		U01 rozumie ze słuchu wyrażenia i krótkie teksty


dotyczące realizowanych tematów leksykalnych


U02 potrafi w prostych tekstach odnajdywać


szczegółowe informacje na temat rodziny, mieszkania, dnia powszedniego i codziennych czynności domowych, uczelni wyższej, relacji czasowych (kalendarz, nazwy pór roku, godziny zegarowe), 

U03 potrafi przeczytać i ustnie odtworzyć teksty (monologowe i dialogowe) z przestrzeganiem zasad prawidłowej wymowy i intonacji


 U04 potrafi tworzyć teksty pisane poprawne pod


względem kaligraficznym, ortograficznym (w oparciu


o wybrane zasady ortograficzne) oraz gramatyczno-


leksykalnym (tłumaczenie zdań, krótkie wypowiedzi pisemne na wybrany temat związany z realizowanymi zagadnieniami leksykalnymi)

		K1_U01

K1_U01


K1_U07


K1_U09


K1_U08





		Kompetencje społeczne

		Efekt kształcenia dla kursu

		Odniesienie do efektów kierunkowych



		

		K01 rozumie potrzebę uczenia się przez całe życie


K02 rozumie potrzebę uczenia się języka


rosyjskiego


K03 potrafi wykonywać prace zespołowe, pracować


w grupie przyjmując we niej rożne role (metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”) 


K04 potrafi odpowiednio określić priorytety


służące realizacji określonego zadania


K05potrafi korzystać z różnych mediów (pomoce audialne, audiowizualne, Internet)




		K1-K01


K1-K02 


K1_K03


K1_K05


K1_K08





		Organizacja



		Forma zajęć

		Wykład


(W)

		Ćwiczenia w grupach



		

		

		A

		

		K

		

		L

		

		S

		

		P

		

		E

		



		Liczba godzin

		

		

		180

		

		

		

		





Opis metod prowadzenia zajęć


		Metoda reproduktywno-kreatywna, podejście komunikacyjne, metoda zdarzeń, metoda sytuacyjna, metoda inscenizacji, metoda gier dydaktycznych, metoda projektów, dyskusja, „burza mózgów”, „okrągły stół”; wykorzystanie techniki audiowizualnej.





Formy sprawdzania efektów kształcenia


		

		Gry dydaktyczne

		Praca z tekstem na zajęciach

		Projekt indywidualny

		Projekt grupowy

		Udział w dyskusji

		Praca pisemna 

		Wypowiedź ustna

		Egzamin pisemny

		Egzamin ustny 



		W01

		

		x

		x

		x

		x

		x

		x

		

		x



		W02

		

		x

		

		

		

		x

		

		x

		x



		   W03

		

		x

		

		

		

		x

		

		x

		x



		W04

		

		x

		

		

		

		x

		

		x

		x



		U01

		x

		x

		

		

		

		

		

		x

		x



		U02

		

		x

		

		

		

		

		

		

		x



		U03

		

		x

		x

		x

		

		

		x

		

		x



		U04

		

		

		

		

		

		x

		

		x

		



		K01

		

		

		

		

		x

		

		

		

		



		K02

		

		

		

		

		x

		

		

		x

		



		   K03

		

		

		

		x

		

		

		

		

		



		   K04

		

		

		x

		

		

		

		

		

		



		   K05

		

		

		x

		

		

		

		

		

		





		Kryteria oceny

		75 % egzamin pisemny (test gramatyczno-leksykalny) i ustny


+ 25 % ocena pracy studenta. Oceniana jest aktywność studenta na zajęciach oraz samodzielnie wykonane przez studenta zadania poza zajęciami.







		Uwagi

		





Treści merytoryczne (wykaz tematów)


		I. Artykulacja rosyjska:


1.   Wymowa samogłosek akcentowanych i nieakcentowanych


1.1. Podział wyrazu na sylaby


1.2. Wymowa samogłoski a

1.3. Wymowa samogłoski o

2.    Wymowa spółgłosek


2.1. Wymowa spółgłoski [ł]


2.2. Wymowa twardych i miękkich spółgłosek


3.    Wymowa samogłosek jotowanych


3.1. Wymowa samogłosek jotowanych po spółgłoskach


3.2. Wymowa samogłosek jotowanych na początku wyrazu, po samogłoskach, po miękkim
            i twardym znaku


4. Łączna wymowa przyimków z rzeczownikami


5. Udźwięcznienie spółgłosek bezdźwięcznych


6. Wymowa spółgłosek bezdźwięcznych


7. Ubezdźwięcznienie dźwięcznych spółgłosek


8. Wymowa przyimków


9. Wymowa połączeń spółgłosek 


9.1. Wymowa połączeń [sv], [tv], [kv], [cv], [hv]


9.2. Upodobnienie spółgłosek (asymilacja)


9.3. Uproszczenie niektórych grup spółgłosek w wymowie 


10. Wymowa partykuły zwrotnej w bezokolicznikach i formie osobowej czasownika

11. Przejście [i] w [y] przed przedrostkiem lub przyimkiem zakończonym na spółgłoskę twardą


12. Wymowa partykuły nie i zaimka on


13. Wymowa niektórych wyrazów obcego pochodzenia


14. Wymowa końcówek przymiotników z tematem na [k], [g], [h]


II. Intonacje w języku rosyjskim:


1. Konstrukcje intonacyjne IK-1, IK-2, IK-3, IK-4, IK-5


2. Zastosowanie konstrukcji intonacyjnych w mowie


3. Ustne odtwarzanie tekstów z przestrzeganiem zasad prawidłowej wymowy i intonacji


III. Materiał leksykalny i realioznawczy:


1. Rodzina, członkowie rodziny, wiek, więzi rodzinne, zawody, zainteresowania


2. Mieszkanie, pomieszczenia i ich wyposażenie


3. Dzień powszedni. Codzienne czynności domowe


4. Uczelnia wyższa, nazwy fakultetów i kierunków, organizacja nauczania studentów, sesja egzaminacyjna, stopnie i tytuły naukowe


5. relacje czasowe, kalendarz, nazwy pór roku 


6. Boże Narodzenie w Polsce i Nowy Rok w Rosji


IV. Gramatyka praktyczna:

1. Odmiana rzeczowników rodzaju męskiego, żeńskiego i nijakiego

2. Warianty końcówek rzeczowników (dopełniacz i miejscownik liczby pojedynczej, mianownik liczby mnogiej rodzaju męskiego) 


3. Czasowniki I i II koniugacji. Czasowniki nieregularne


V. Ortografia:


1. Funkcje i zasady pisowni znaku miękkiego w rzeczownikach 


2. Funkcje i zasady pisowni znaku miękkiego w formach czasowników 


3. Zasady pisowni znaku twardego

4. Zasady pisowni samogłosek po spółgłoskach syczących








Wykaz literatury podstawowej


		Borucki T., Szczerbowski T., Podręcznik języka rosyjskiego dla początkujących studentów rusycystyki, Kraków 2000

Pado A., Start.ru. Język rosyjski dla początkujących 1, Warszawa 2006


Pado A., Start.ru. Język rosyjski dla średniozaawansowanych 2, Warszawa 2006


Wiatr-Kmieciak M., Wujec S., Wot i my 1, Warszawa 2008


Dziewanowska D., Грамматика без проблем. Gramatyka języka rosyjskiego z ćwiczeniami, Warszawa 2005


Dziewanowska D., Ćwiczenia praktyczne z ortografii dla studentów I roku filologii rosyjskiej, Kraków 1998


Henzel J., Szędzielorz E., Wymowa i intonacja rosyjska dla uczniów szkół średnich, Warszawa 1992


Henzel J., Szędzielorz E., Wymowa i intonacja rosyjska (skrypt dla studentów I roku filologii rosyjskiej WSP), Kraków 1986








Wykaz literatury uzupełniającej


		Dobrowolski J., 350 ćwiczeń z języka rosyjskiego, Warszawa 2003 


Gołubiewa A., Kowalska N., Ćwiczenia z gramatyki praktycznej języka rosyjskiego, cz. 1 i 2, Warszawa 1999


Józefiak S., Realia Rosji. Wybór tekstów z ćwiczeniami dla studentów filologii rosyjskiej 
i słowiańskiej. Cz. 1, Kraków 2004


Jochym-Kuszlik L., Kułyk Z., Modlińska N., Zasady ortografii i interpunkcji rosyjskiej, Kraków 1992


Wierieszczagina I., Dawajtie pogoworim... Teksty z życia codziennego z dialogami, Warszawa 1998








Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)


		Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi

		Wykład

		



		

		Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)

		     180



		

		Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym

		      40



		Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi

		Lektura w ramach przygotowania do zajęć

		30



		

		Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu

		90



		

		Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie lub indywidualna)

		60



		

		Przygotowanie do egzaminu

		30



		Ogółem bilans czasu pracy

		     430



		Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika

		 17
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